
楓
橋
夜
泊     

張
繼

月
落
烏
啼
霜
滿
天
，

江
楓
漁
火
對
愁
眠
。

姑
蘇
城
外
寒
山
寺
，

夜
半
鐘
聲
到
客
船
。

語
譯
：

月
亮
落
了
下
去
，
烏
鴉
不
時
的
啼
叫
，
滿
天
瀰
漫
著
降
霜
的
寒

氣
。
面
對
江
邊
的
楓
樹
和
漁
船
上
的
燈
火
，
愁
緒
使
我
難
以
入

眠
。
姑
蘇
城
外
寒
山
寺
的
鐘
聲
，
在
半
夜
時
分
傳
到
我
的
船
上

來
。

作
者
簡
介
：

張
繼
，
字
懿
孫
，
唐
朝
襄
州(

今
湖
北
省
襄
樊
市
附
近)

人
。
唐

玄
宗
天
寶
十
二
年(

西
元
七
五
三
年)

考
上
進
士
。
張
繼
的
詩
，

以
白
描
手
法
取
勝
，
描
寫
景
物
更
是
優
美
。


